
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 

 

■ 자동차등록규칙 [별지 제9호 서식] <개정 2018. 12. 19.> 

■ [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่9] กฎระเบยีบกำรลงทะเบยีนรถยนต ์

<แกไ้ขเมือ่ 2018/12/19>   

     자동차365(www.car365.go.kr)에서도 신청할 수 있습니다. 

     สำมำรถยืน่ค ำรอ้งผ่ำน car 365(www.car365.go.kr) ได ้

자동차 신규등록 신청서 

แบบค ำรอ้งลงทะเบยีนรถยนต ์

※ 뒤쪽의 유의 사항을 참고하시기 바라며, 음영 처리된 칸은 신청인이 적지 않습니다. 

※ โปรดอำ้งองิขอ้ควร`ระวังดำ้นหลัง และผูย้ืน่ค ำรอ้งไมจ่ ำเป็นตอ้งกรอกลงในชอ่งทีม่สีทีบึ  
※ [ ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다.  

※ เขยีนเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [ ] ทีต่รงกับขอ้มลู  
(앞쪽) 

(ดำ้นหนำ้) 

접수 번호 

หมำยเลขรับค ำรอ้ง 

접수 일시 

วันทีร่ับค ำรอ้ง 

발급 일시 

วันทีอ่อกเอกสำร 

처리 기간         즉시 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร   ทันท ี
 

소유자 
ผูค้รอบครอง 

성명(명칭) 

นำมสกุล-ชือ่ (ชือ่) 

주민등록번호(법인등록번호) 

เลขประจ ำตัวประชำชน (หมำยเลขนติบิคุคล) 

주소 

ทีอ่ยู่ 

전자우편 

อเีมล 

(휴대)전화번호 (제작결함 시정 통지 시 문자 발송) 

หมำยเลขโทรศัพท ์(มอืถอื) 
(ส ำหรับส่งขอ้ควำมแจง้ใหแ้กไ้ขจุดบกพร่อง) 

 

자동차 

รถยนต ์

등록 번호 

เลขทะเบยีน 

색상 

ส ี

(구)등록 번호 (말소등록된 자동차를 다시 등록하는 경우만 해당) 

เลขทะเบยีน (เดมิ) (เฉพำะรถยนตท์ีเ่พกิถอน แลว้ลงทะเบยีนอกีครัง้เทำ่นัน้) 

사용 본거지 (주민등록지, 법인 등의 주 사무소 또는 지점) 

สถำนทีใ่ชง้ำนหลัก (ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนบำ้น, ส ำนักงำนหลักหรอืสำขำของนติบิคุคล) 

용도 

วัตถุประสงค์
กำรใชง้ำน 

비사업용 

ไมใ่ชเ่พือ่ธรุกจิ 

 

 
[  ]관용 

[  ]ใชใ้นรำชกำร 
[  ]개인용 

[  ]ใชส้ว่นตัว 
[  ]법인ㆍ단체용 

[  ]ใชใ้นนติบิคุคลหรอืองคก์ร 

운수사업용 

ใชใ้นธุรกจิขนสง่ 

 

 
[  ]개인택시 

[  ]แท็กซีส่ว่นบคุคล 
[  ]개인택시 외 

[  ]อืน่  ๆทีไ่มใ่ชแ่ท็กซีส่่วนบคุคล 
 

비과세 코드 

รหัสยกเวน้ภำษี 

부관 

มผีล 

부관 종료일 

วันที่ส ิน้สุด 

「자동차관리법」 제8조, 「자동차등록령」 제18조 및 「자동차등록규칙」 제27조에 따라 위와 같이 신청합니다. 

ขอยืน่ค ำรอ้งตำมทีร่ะบุไวข้ำ้งตน้ ตำมมำตรำ 8 ของ 「กฎหมำยควบคุมรถยนต」์ มำตรำ 18 ของ 「ค ำสั่งกำรลงทะเบยีนรถยนต」์ 

และมำตรำ 27 ของ「กฎระเบยีบกำรลงทะเบยีนรถยนต」์  

    
년        월        일  

ปี ค.ศ.      เดอืน      วันที ่

       

  신청인 성명 

นำมสกุล-ชือ่ผูย้ื่นค ำอง 

 

  (서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 



 
  

  
 

생년월일 

ปีเดอืนวันเกดิ 
   

특별시장ㆍ광역시장ㆍ특별자치시장ㆍ도지사ㆍ특별자치도지사 또는 시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 
เรยีน ผูว้่ำกำรกรุง มหำนคร เขตปกครองตนเอง จังหวัด เขตปกครองตนเองพเิศษ หรอืผูว้่ำกำรเมอืง อ ำเภอ เขต 

행정정보 공동이용 동의서 

หนังสอืยนิยอมใหใ้ชข้อ้มูลเพือ่กำรบรหิำรร่วมกัน 

본인은 이 건 업무처리와 관련하여 전산정보처리조직 및 「전자정부법」 제36조제1항에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 특별시장ㆍ광역시장ㆍ

특별자치시장ㆍ도지사ㆍ특별자치도지사 또는 시장ㆍ군수ㆍ구청장이 뒤쪽의 확인 사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหผู้ว้ำ่กำรกรุง มหำนคร เขตปกครองตนเอง จังหวัด เขตปกครองตนเองพเิศษ หรอืผูว้ำ่กำรเมอืง อ ำเภอ เขตยนืยนัรำยกำรทีต่อ้งตรวจสอบดำ้นหลัง 

ผ่ำนทำงหน่วยงำนจัดกำรขอ้มลู และดว้ยกำรใชข้อ้มลูกำรบรหิำรร่วมกัน ตำมมำตรำ 36 วรรค 1 ของ「กฎหมำยรัฐบำลอเิลก็ทรอนกิส」์  

※ 신청인이 특별시장ㆍ광역시장ㆍ특별자치시장ㆍ도지사ㆍ특별자치도지사 또는 시장ㆍ군수ㆍ구청장의 확인에 동의하지 않거나 전산정보처리조직 

및 「전자정부법」 제36조제1항에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 확인할 수 없는 경우에는 해당 서류(법인등기부등본은 제외합니다)를 신

청인이 직접 제출해야 합니다. 

※ ในกรณีทีผู่ย้ ืน่ค ำรอ้งไม่ยนิยอมใหผู้ว้่ำกำรกรุง มหำนคร เขตปกครองตนเอง จังหวัด เขตปกครองตนเองพเิศษ หรือผูว้่ำกำรเมอืง อ ำเภอ หรือเขตยนืยันรำยกำร 

ที่ตอ้งตรวจสอบ หรือไม่สำมำรถยืนยันขอ้มูลผ่ำนทำงหน่วยงำนจัดกำรขอ้มูล และดว้ยกำรใชข้อ้มูลกำรบริหำรร่วมกัน ตำมมำตรำ 36 วรรค 1 ของ

「กฎหมำยรัฐบำลอเิล็กทรอนกิส」์ ได ้ผูย้ืน่ค ำรอ้งจะตอ้งยืน่เอกสำรดังกลำ่ว (ยกเวน้ทะเบยีนนติบิคุคล) 

  신청인(대표자) 

ผูย้ืน่ค ำรอ้ง (ประธำน) 

  
(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

210㎜×297㎜[백상지 또는 중질지 80g/㎡] 



 

(뒤쪽) 

(ดำ้นหลัง) 

신청인 

제출서류 

เอกสำรที ่
ผูย้ืน่ค ำรอ้ง
ตอ้งยืน่ 

1. 신조차ㆍ수입차 

1. รถผลติใหม่ รถน ำเขำ้ 

  가. 소유권을 증명하는 서류(나호ㆍ다호의 서류로는 소유권을 증명할 수 없는 경우에만 제출합니다) 1부 

  ก. เอกสำรรับรองสทิธคิรอบครอง 1 ฉบบั (ยืน่เฉพำะกรณีทีเ่อกสำรในขอ้ ข. และ ค.ไมส่ำมำรถรบัรองสทิธคิรอบครองได)้ 

  나. 자동차제작증(신조차의 경우에만 제출합니다.) 1부 

  ข. ใบรับรองกำรผลติรถยนต ์(ยืน่เฉพำะกรณีทีเ่ป็นรถผลติใหมเ่ท่ำนัน้) 1 ฉบับ 

  다. 수입신고필증 또는 이를 대신할 세관의 증명서(수입차의 경우에만 제출합니다. 다만, 「자동차관리법 시행

규칙」제34조에 따른 자기인증능력을 갖춘 수입자가 수입한 경우에는 제출하지 않습니다.) 

  ค. ใบรับรองกำรรำยงำนน ำเขำ้ หรือใบรับรองกำรเสียภำษีที่สำมำรถใชแ้ทนได ้(ยื่นเฉพำะกรณีรถน ำเขำ้เท่ำนั้น แต่หำกเป็น 

กรณีทีน่ ำเขำ้โดยผูน้ ำเขำ้ทีส่ำมำรถยนืยันตนเองได ้ตำมมำตรำ 34 ของ 「กฎระเบยีบ กำรบังคับใชก้ฎหมำยควบคุมรถยนต」์ 

ไม่จ ำเป็นตอ้งยืน่เอกสำร) 

  라. 임시운행허가증 및 임시운행허가번호판(임시운행허가를 받은 경우에만 제출합니다.) 

  ง. ใบอนุญำตเดนิรถชัว่ครำว และป้ำยทะเบยีนอนุญำตเดนิรถชัว่ครำว (ยืน่เฉพำะกรณีทีไ่ดร้ับใบอนุญำตเดนิรถ ชัว่ครำวเท่ำนัน้) 

  마. 신규검사증명서(「자동차관리법」 제30조의4에 따라 자기인증이 면제된 자동차만 제출합니다.) 

  จ. ใบรับรองกำรตรวจสภำพใหม่ (ยื่นเฉพำะรถยนตท์ีไ่ดร้ับกำรยกเวน้กำรยืนยันตนเองตำมมำตรำ 30-4 ของ「กฎหมำยควบคุมรถยนต」์) 

  바. 「여객자동차 운수사업법」에 따른 여객자동차 운수사업 또는 「화물자동차 운수사업법」에 따른 화

물자동차운수사업에 관한 면허ㆍ허가ㆍ등록ㆍ인가 또는 신고를 증명하는 서류 또는 사업계획의 변경

을 증명하는 서류(사업용 자동차만 제출합니다.) 1부 

  ฉ.ทะเบยีนหรือใบอนุญำตทีเ่กีย่วขอ้งกับธุรกจิขนส่งผูโ้ดยสำย ตำม 「กฎหมำยธุรกจิรถโดยสำรและกำรขนส่ง」 

หรือธุรกจิขนส่งสนิคำ้ ตำม 「กฎหมำยธุรกจิขนส่งสนิคำ้」 หรือเอกสำรรับรองกำรรำยงำน หรือเอกสำรรับรอง 

กำรเปลีย่นแผนธรุกจิ (เฉพำะรถยนตส์ ำหรับใชใ้นธรุกจิเทำ่นัน้) 1 ฉบับ 

  사. 안전검사증(「자동차관리법 시행규칙」 제37조에 따라 안전검사를 받은 자동차만 제출합니다.) 

  ช. ใบรับรองกำรตรวจสอบควำมปลอดภัย (ยื่นเฉพำะรถยนต์ทีไ่ดร้ับกำรตรวจสอบควำมปลอดภัย ตำมมำตรำ 37 ของ 

「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยควบคมุรถยนต」์ เทำ่นัน้) 

  아. 대리인이 신청하는 경우에는 위임장 및 위임한 자의 신분을 확인할 수 있는 신분증명서 사본(법인인 경우

에는 법인인감증명서를 말하며, 해당 법인이 제출한 사용인감계를 등록관청이 대조ㆍ확인할 

수 있는 경우에는 제출하지 않아도 됩니다.) 각 1부 

  ซ. กรณีที่ผูแ้ทนเป็นผูย้ืน่ค ำรอ้ง ตอ้งยื่นหนังสอืมอบอ ำนำจ และส ำเนำบัตรประจ ำตัวที่สำมำรถยนืยันตัวตน 
ของผูม้อบอ ำนำจได ้(กรณีที่เป็นนิตบิุคคล ใหย้ื่นใบรับรองตรำประทับนิตบิุคคล และไม่ตอ้งยื่นเอกสำร 
หำกหน่วยงำนลงทะเบยีนสำมำรถเปรียบเทยีบและยนืยันใบรับรองตรำประทับทีข่ ึน้ทะเบยีนไวเ้พือ่ใชแ้ทน 
ตรำประทับนติบิคุคลทีน่ติบิคุคลยืน่ได)้ อยำ่งละ 1 ฉบับ 

2. 말소등록된 자동차를 다시 등록하는 경우 

2. ในกรณีทีน่ ำรถยนตท์ีถ่กูยกเลกิกำรจดทะเบยีนมำจดทะเบยีนใหม่ 

  가. 소유권을 증명하는 서류(말소사실증명서로는 소유권을 증명할 수 없는 경우에만 제출합니다.) 1부 

  ก. เอกสำรรับรองสทิธคิรอบครอง 
(ยืน่เฉพำะกรณีทีไ่มส่ำมำรถรับรองสทิธคิรอบครองไดด้ว้ยใบรับรองกำรเพกิถอนเท่ำนัน้) 1 ฉบับ 

  나. 임시운행허가증 및 임시운행허가번호판(임시운행허가를 받은 경우에만 제출합니다.) 1부 

  ข. ใบอนุญำตเดนิรถชัว่ครำว และป้ำยทะเบยีนอนุญำตเดนิรถชัว่ครำว 
(ยืน่เฉพำะกรณีทีไ่ดร้ับใบอนุญำตเดนิรถชัว่ครำวเท่ำนัน้) 1 ฉบับ 

  다. 신규검사증명서 1부 

  ค. ใบรับรองกำรตรวจสภำพใหม ่1 ฉบับ 

  라. 「여객자동차 운수사업법」에 따른 여객자동차운수사업 또는 「화물자동차 운수사업법」에 따른 화물

자동차운수사업에 관한 면허ㆍ허가ㆍ등록ㆍ인가 또는 신고를 증명하는 서류 또는 사업계획의 변경을 

증명하는 서류(사업용 자동차만 제출합니다.)1부 

  ง. ทะเบียนหรือใบอนุญำตที่เกี่ยวขอ้งกับธุรกิจขนส่งผูโ้ดยสำยตำม 「กฎหมำยธุรกิจรถโดยสำรและกำรขนส่ง」 

หรือธุรกิจขนส่งสินคำ้ ตำม 「กฎหมำยธุรกิจขนส่งสินคำ้」 หรือเอกสำรรับรองกำรรำยงำน หรือเอกสำรรับรอง 

กำรเปลีย่นแผนธุรกจิ (เฉพำะรถยนตส์ ำหรับใชใ้นธรุกจิเท่ำนัน้) 1 ฉบับ 

  마. 안전검사증(「자동차관리법 시행규칙」 제37조에 따라 안전검사를 받은 자동차만 제출합니다.) 

  จ. ใบรับรองกำรตรวจสอบควำมปลอดภัย (ยืน่เฉพำะรถยนตท์ีไ่ดร้ับกำรตรวจสอบควำมปลอดภัย ตำมมำตรำ 37 ของ

「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยควบคมุรถยนต」์ เท่ำนัน้) 

  바. 대리인이 신청하는 경우에는 위임장 및 위임한 자의 신분을 확인할 수 있는 신분증명서 사본(법인인 경우

에는 법인인감증명서를 말합니다.) 각 1부 

  ฉ. กรณีทีผู่แ้ทนเป็นผูย้ืน่ค ำรอ้ง ตอ้งยืน่หนังสอืมอบอ ำนำจ และส ำเนำบัตรประจ ำตัวทีส่ำมำรถยนืยันตัวตนของผูม้อบอ ำนำจได ้
(กรณีทีเ่ป็นนิตบิุคคล ใหย้ืน่ใบรับรองตรำประทับนติบิุคคล) อย่ำงละ 1 ฉบับ 

  사. 제3자의 승낙서나 권리관계가 해소되었음을 증명하는 서류 또는 그에 대항할 수 있는 확정판결 등본(말

소등록 당시 저당권 등 등록상 이해관계를 가진 제3자가 있는 자동차의 경우에만 제출합니다.) 1부 

  ช. หนังสอืยนิยอมของบุคคลที ่3 หรือเอกสำรรับรองกำรหมดสทิธ ิหรือส ำเนำฉบับจรงิหนังสอืรับรองกำรตัดสนิคดถีงึทีสุ่ด 
ทีส่ำมำรถเพกิถอนสทิธนัิน้ได(้ยืน่เฉพำะกรณีทีม่บีุคคลที ่3 ทีม่ผีลประโยชน์ร่วมกันในกำรลงทะเบยีน เชน่ สทิธกิำรจ ำนอง 
ในขณะลงทะเบยีนเพกิถอน) 1 ฉบับ 

수수료 

2,000원. 

다만, 사용 

본거지와 다른 

시ㆍ도에 

신청하는 

경우에는 

2,500원입니

다. 

คำ่ธรรมเนียม 
2,000 วอน 
แต่กรณีที ่
ยืน่ค ำรอ้ง 
ทีต่่ำงเมอืง 

หรอืจังหวัดกับ
สถำนที ่

ใชง้ำนหลัก 
ค่ำธรรมเนียม 
2,500 วอน 



 

특별시장ㆍ광역시장ㆍ

특별자치시장ㆍ도지사

ㆍ특별자치도지사 또는 

시장ㆍ군수ㆍ구청장 

확인사항 

รำยกำรตรวจสอบของ
ผูว้ำ่กำรกรุง หำนคร เขต
ปกครองตนเอง จังหวัด 
เขตปกครองตนเองพเิศษ 
หรอืผูว้ำ่กำรเมอืง อ ำเภอ 

เขต 

1. 소유자가 개인인 경우에는 주민등록표 초본, 운전면허증 또는 외국인등록사실증명(주민등록증 

사본 또는 운전면허증 사본이나 그 밖의 시용본거지를 알 수 있는 서류로 갈음할 수 있습니다) 

1. กรณีทีเ่ป็นผูค้รอบครองบุคคล ทะเบียนบำ้นรำยบุคคล ใบอนุญำตขับขี ่หรือหลักฐำนกำรลงทะเบยีนคนต่ำงชำต ิ

(สำมำรถใชส้ ำเนำทะเบียนบำ้น หรือส ำเนำใบอนุญำตขับขี ่หรือเอกสำรอืน่ ๆ ทีส่ำมำรถบอกสถำนทีใ่ชง้ำนหลัก 
แทนได)้ 

2. 비사업용 자동차를 등록하는 법인 등의 경우에는 사업자등록증 또는 법인 등기사항증명서(사업

자등록증 사본이나 그 밖의 사용본거지를 알 수 있는 서류로 갈음할 수 있습니다) 

2. กรณีทีน่ติบิคุคลลงทะเบยีนรถยนตท์ีไ่มใ่ชเ่พือ่ธรุกจิ ใบจดทะเบยีนธรุกจิ 

หรอืหนังสอืรับรองกำรจดทะเบยีนนติบิคุคล (สำมำรถใชส้ ำเนำหนังสอืรับรองกำรจดทะเบยีนบรษัิท 
หรอืเอกสำรอืน่ ๆ ทีส่ำมำรถบอกสถำนทีใ่ชง้ำนหลักแทนได)้ 

3. 신청인이 제출하는 서류(「자동차등록규칙」 제27조제1항제4호 및 제6호를 제외한 서류) 

3. เอกสำรทีผู่ย้ ืน่ค ำรอ้งยืน่ (เอกสำรทีม่ำตรำ 27 วรรค 1 อนุมำตรำ 4 และอนุมำตรำ 6 ของ

「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยควบคมุรถยนต」์ ยกเวน้) 
 

「지방세특례제

한법」에 따른 

취득세 감면 

대상 여부 
สถำนะกำรเป็น 

ผูเ้ขำ้ขำ่ยลดหย่อน 
ภำษีครอบครองกรรมสทิธ ิ
ตำม「กฎหมำยจ ำกัด

กรณีพเิศษภำษีทอ้งถิน่」 

 [ ] 「장애인복지법」에 따른 장애인으로서 장애등급 1급부터 3급까지에 해당하는 사람 

 [ ] ผูพ้กิำรตัง้แตร่ะดับ 1 ถงึระดับ 3 ตำม 「กฎหมำยสวัสดกิำรคนพกิำร」 

 [ ] 「국가유공자 등 예우 및 지원에 관한 법률」에 따른 국가유공자로서 상이등급 1급부터 7급까지의 판

정을 받은 사람 

 [ ] ผูท้ีไ่ดร้ับกำรประเมนิวำ่ท ำคณุประโยชน์ต่อประเทศชำตทิีท่พุพลภำพตัง้แตร่ะดับ 1 ถงึระดับ 7 ตำม 

「กฎหมำยเคำรพและสนับสนุนผูท้ ำคณุประโยชน์ตอ่ประเทศชำต」ิ 

 [ ] 「5ㆍ18민주유공자 예우에 관한 법률」에 따라 등록된 5ㆍ18민주화운동부상자로서 신체장애등급 1급

부터 14급까지의 판정을 받은 사람 

 [ ] ผูท้ีไ่ดร้ับกำรประเมนิว่ำเป็นนักเคลือ่นไหวเรยีกรอ้งประชำธปิไตย 18 พ.ค. ทีบ่ำดเจ็บตัง้แตร่ะดับ 1 ถงึระดับ 14 

「กฎหมำยเคำรพผูท้ ำคณุประโยชน์ตอ่ประชำธปิไตย 18 พ.ค.」 

 [ ] 「고엽제후유의증 등 환자지원 및 단체설립에 관한 법률」에 따른 고엽제후유의증환자로서 경도 장애 이

상의 장애등급 판정을 받은 사람 

 [ ] ผูท้ีไ่ดร้ับกำรประเมนิว่ำพกิำรเล็กนอ้ยขึน้ไปจำกควำมเจ็บป่วยต่อเน่ืองจำกสำรเร่งใบร่วง ตำม 「กฎหมำยสนับสนุน 

ผูป่้วยตอ่เน่ืองจำกสำรเร่งใบร่วงและกำรกอ่ตัง้กลุม่」 

※ 「지방세특례제한법」에 따라 취득세 감면 대상인 경우 해당하는 사항에 √ 표시를 해주시기 바랍니다. 

※ กรณีเป็นผูเ้ขำ้ขำ่ยลดหยอ่นภำษีครอบครองกรรมสทิธ ิตำม 「กฎหมำยจ ำกัดกรณีพเิศษภำษีทอ้งถิน่」 ใหท้ ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่งทีต่รงกับขอ้มลู 

유의 사항 

ขอ้ควรระวัง 

1. 자기인증이 면제되는 자동차(「자동차관리법」 제30조의4) 

1. รถยนตท์ีไ่ดร้ับกำรยกเวน้กำรยนืยันตนเอง (มำตรำ 30-4 ของ「กฎหมำยควบคมุรถยนต」์) 
   가. 이삿짐으로 반입하여 수입되는 자동차로서 「대외무역법」에 따라 수입승인이 면제되는 경우 

   ก. กรณีทีไ่ดร้ับกำรยกเวน้ ตำม 「กฎหมำยกำรคำ้ต่ำงประเทศ」 ในฐำนะรถยนตท์ีน่ ำเขำ้มำเพือ่ใชบ้รรทกุสัมภำระขนยำ้ย 
   나. 「자동차관리법」 제70조제1호부터 제3호까지에 해당하는 자동차로서 국내에서 운행한 자동차를 수입하는 경우 등 

   ข. กรณีน ำเขำ้รถยนตท์ีจ่ะใชเ้ดนิรถในประเทศ ในฐำนะรถยนตท์ีเ่ขำ้ขำ่ยตำมมำตรำ 70 อนุมำตรำ 1 จนถงึอนุมำตรำ 3 ของ「กฎหมำยควบคมุรถยนต」์  

2. 등록하지 않고 자동차를 운행하는 경우에는 관련 규정에 따라 징역이나 벌금에 처해집니다.(「자동차관리법」 제80조제1호) 

2. กรณีทีเ่ดนิรถโดยทีไ่มไ่ดล้งทะเบยีน ใหร้ะวำงโทษจ ำคกุหรอืปรับตำม-ขอ้บังคบัทีเ่กีย่วขอ้ง (มำตรำ 80 อนมุำตรำ 1 ของ「กฎหมำยควบคมุรถยนต」์) 

3. (휴대)전화번호와 전자우편(이메일)주소는 귀하의 자동차 관리(리콜 등)에 필요한 사항을 안내하고 도움을 주려는 목적으로 이용되니 적어 주시

고, 변경되는 경우에는 관할 등록 관청에 알려 주십시오. 다만, 본인이 원하지 않으면 적지 않아도 됩니다. 

3. หมำยเลขโทรศัพท ์(มอืถอื) และอเีมล จะถกูใชด้ว้ยวัตถปุระสงคใ์นกำรใหค้วำมชว่ยเหลอืและค ำแนะน ำในเรือ่งทีจ่ ำเป็นตอ่กำรจัดกำรรถยนตข์องท่ำน (เชน่ 

กำรเรยีกคนื) โปรดกรอกขอ้มลู และหำกมกีำรเปลีย่นแปลง โปรดแจง้หน่วยงำนรับลงทะเบยีนทีเ่กีย่วขอ้ง แต่หำกไมต่อ้งกำรสำมำรถไมก่รอกขอ้มลูนี้ได ้

 


